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cmapuiull BUKIA0AY Ka(ﬁeapu gﬁpanuysb;coz ghinonoeii

JIvsiscvicoeo H,aLglOHaJZbHOZO ymeepcumemy imeni lsana @paH}ca

ARTYAJIISALIA EHITUARJIOIIEANYHOI'O SHAYEHHA
JIITEPATYPHUX OCOBOBUX IMEH
(HA MATEPIAJII ®PAHIIY3bROI MOBU)

AHoOTalisg. Y cTaTTi MOJaHO OIS MPUKJIAIIB IMILTI-
IUTHOT Ta eKCIUTIUTHOT aKTyasi3alii 3Ha4eHHs 0COOOBHX
iMEH, BHOKPEMJICHO OCHOBHI CIIOCOOHM akTyasti3allii 03HaK
SHIIMKJIONEANYHOr0 3HAYEHHS JITepaTypHUX OCOOOBUX
iMeH y (paHILy3bKiil MOBI, IPOCTEIKECHO i MPOLTIOCTPOBA-
HO BiJIIIOBITHIMY PUKITaTaMH (PYHKIIIOHYBaHHS 0COOOBUX
IMEH y XYIOXKHIX TEKCTax (ppaHIly3bKOi JIiTepaTypH.

KorouoBi ciioBa: 0coboBi iMeHa, HallMEHYBaHHSI-11CH-
TU(IKATOP, XYAOKHII TEKCT, aBTOPChKE 3HAUCHHS, aKTyali-
3a11is], KOHTEKCT.

ITocranoBka npodaemu. Posrsy cnenudikn momiyHk-
nioHanbHOCTI 0cofoBux iMeH (nam — OI) y Xynoxubomy
TEKCTI 3QTUIIAETHCS AKTYANbHUM HATPAMOM OHOMACTHYHHX
nocrimkens. Hassa ocobu-ientudikaropa, 0CHOBY SKoi cTa-
HoBUTH Ol, MOXe OyTH BUKOPHCTaHA HE TUTBKH AT 11eHTH(DI-
Karii 0coOu, a ¥ BOTHOYAC JUTA BUPAKEHHS eMOIIifHO-OIlIH-
HOTO CTaBJIEHHS aBTOpa MOBJeHHS 0 Hocid Ol, a Takox y
JNeSKUX BHNA/KAX JUIs BUOKPEMJIEHHS 0co0H, TOOTO CKIajio-
BHX €HLHUKIONEIMYHOr0 3HaueHHs Bl.

O0’eT aHami3y BU3HAYAETHCS JIHTBICTAMH TO-PI3HOMY —
K Jiteparypre, crunictuyne, noetnane Ol [1; 2; 3; 12; 13;
14; 17]. Mu BxuBatimeMo TepMiH «iiteparypue» Ol sk Haii-
OLMBII QIEKBATHMIT 3MICTY, IO MU BKJIAA€EMO B 1€ TTOHATTS.
JliteparypHuM aHTPOTIOHIMOM YBa)KaTHMeMO OyIb-sKuil aH-
TPOTIOHIM XYHOKHBOTO TEKCTY.

Mera crarTi monsrae y BU3Ha4€HHI OCHOBHHX CTOCO0IB
aKTyami3aiii 03HaK eHIMKIONEINYHOr0 3HAYCHHS JTiTepaTyp-
uux Ol ananizi ocobmiBocTell HaiiMeHyBaHb-1IeHTH(IKATO-
piB, mo cknamaothesa 3 Ol Ta 03HaYEHHA-PUKMETHHKA SK
HAHOLTBII MOMHUPEHOTO BTy O3HAYEHb X KOHCTPYKIIIH 1 iX-
HBOTO CEMAHTIYHOTO 3B’ A3KY 3 €lEMEHTAMHI MIKPOKOHTEKCTY.

Buksan ocHoBHoro Marepiany gocuimkenns. [loeany-
1041 300pakaibHO-BUPAKANIbHI 3aC00U XyHOKHBOTO TBOPY,
JUTSL CTBOPEHHS 00pa3y MepcoHaka MCbMEHHUKH BUKOPHCTO-
BytoTh Ol. HaiimenyBanHs-i1eHTH(IKATOP, 0CHOBY SKOTO CTa-
HOBUTH O, MOXKe MICTUTH BKa3iBKY Ha JIESIKY PHUCY Ui 03HAKY,
110 BHUPi3Hs€E 0c00y 3-IOMIX IHIIMX. Taki 03HAKU € KOMYyHiKa-
THBHO 3HAYYIIOK IH(POPMALII€t0, KA € CYTTEBOIO /IS EBHOT
cutyauii. O3HaKy, akTyani3oBaHi IPYINOK HaiiMEHYBaHHS-1-
NeHTH(IKaTOpa, TAK UM 1HAKIIIE TOB’S3aH] 13 CEMAHTHKOIO 1H-
LIHX YIEHIB PEYCHHS YN €IeMEHTIB HaHOIMAUOrO KOHTEKCTY.
V nesxux BHIAKax Il 03HAKU CTAIOTH HEHAYE TOUKOK) Bii-
KY, YMOBOIO CYIKEHHS, IKE MICTHTBCS B IbOMY PEUEHHI, TOMY
aBTOp YBaXae 32 HEOOX1IHE aKTyali3yBaTH L0 IHPOpMALLiIo.
YkasiBka Ha KOMyHIKaTHBHO 3Hauymty o3Haky Hocis Ol cy-
TIPOBOJIKYETHCS EMOLIITHIM OI[iHIOBAHHSM 0co0m [12].

HaiimeHyBaHHS-1IeHTH(IKATOD MOXKE aKTyali3yBaTH 03-
HAKH 0COOM, SIKi CTAHOBIATH EHIMKIONEMIHE 3HaueHHs Ol

Enmpxnoneyne 3HauenHs Ol MoXe akTyatizyBaTHCs IMILTI-
LIUTHO 200 EKCILTILIUTHO.

Posrnsanemo npukiaau iMminuTHoi aktyanizanii Ol B xy-
JIOKHBOMY TBOpI, Jie KoxHe 3 Ol ieHTn(ikye mepcoHax yka-
3aHOTO TBOPY:

1) “Mais comment une Edmée Lariviére ose-t-elle parler
des difficultés de la vie? Elle sait qu’en donnant une signature
au bas d,un chéque, elle sera nourrie, vétue, ornée.” [16, c. 31].

2) “En bas, dans la rue, voici de vraies victimes....cet
étroit visage de rat, cet enfant d’égoft, ... nourri de raclées et
vétu de courrants d’air, qui s’avance sur un reste de galoche
en grignotant des yeux I’étalage des épiceries... Que valent
ici les plaintes et la révolte d’un Brasse-Bouillon, gosse mal
aimé, mais non martyr ... qui fut tout de méme logé, nourri,
instruit, préparé pour ses revanches, épargné par la sordide.”
[5,c. 133].

Y 1ux mpuKmazax poib HaiMeHyBaHHS-iIeHTHIKaTOpa
HE 3BOJMTBCA 710 BHOKPEMIICHHS KOHKPETHOT 0c06H- -y4acHuKa
Aii, yKasaHoro B pedeHHi. Y (opmi «HEO3HAYCHMI apTHKIb
+ Ol» MICTHTBCS TaKOK yKasiBKa Ha JeSKI KOMYHIKATHBHO
3HAYYIIi prcH inenTudikyrodoi ocodu. Came Ha OCHOBI IIUX
BIACTHBOCTeI OyAyeThCA CYIKCHHA LbOr0 pedenns. IIpote
XapakTep LIX BIACTHBOCTEl Y TYIi «HEO3HAYeHWHl apTi-
kb + Ol He poskprBaeTbes. [pyna «Heo3HaueHuil apTHKIb
+ Ol» BKasye Ha HUX JIMIIE IMIUTIIMTHO. XapakTep 3aco0iB
YTOYHIOETBCS TIPAMO UM OTOCEPEIKOBAHO B KOHTEKCTI, He-
PIZIKO HABITh Y MEKaX IbOTO PEUCHHS. Y APyromy npm(naz[i
YaCTHHA PeYeHHS, 110 ize Oe3mocepentbo 3a Ol — “gosse mal
aimé, mais non martyr ... qui fut tout de méme logé, nourri,
instruit, préparé pour ses revanches, ¢pargné par la sordide”
IIPSMO  PO3KPHBAE CEMaHTHYHMIT 3wicT rpymi un Brasse-
Bouillon. B inmmx Bumajkax 3MmicT BIACTHBOCTI, K aKTy-
ali3yeThCs TPYIOI0 «HEO3HAYCHHUH apTHKIb + OI» MOXe He
(opmystoBarics B TeKCTi. Asie i y Takix cmyaumx Hpop-
Mallisl, IO MICTHTHCSA B KOHTEKCTI Ti€i Ui iHIIOI BeTHUHHH,
OMOCEPE/IKOBAHO BKa3y€ Ha Xapaktep wiei Buactusocri. Tax,
y NepLIOMY MPHKIAJI KOHTEKCT y PO3MIpi BOX pedeHb Jae
3MOTY BU3HA4MTH, 1110 Tpyma une Edmée Lariviére aktyanizye
03HAKH «0arara KiHKa, 10 Ma€ PaXyHOK y OaHKY».

VY X IIPHKIIAZAX 10 CKIAZY IPYIH «HEO3HAYCHH apTH-
Kb + Oly, sika IMIUTILATHO aKTyanisye KOMYHIKATHBHO 3Hauy-
11y 03HaKy 0co6u, Bxoxuth Ol, Hociem sKoro y TBOpl € JuIIe
OIIHH IEPCOHA. HpOTe YACTHHOIO MOAIGHOTO HaliMeHyBaHHS
MO 6yT14 1 np13BHme AIKE HATCHKHTD KIIbKOM 0c00aM-ulte-
HaM ofHiel civ’i, Hampukman: .. il était ... trés emballé, tres
fier d’épouser ... une Fondaudege 7 (15, ¢. 120]. prna une
Fondaudeége axryanisye TyT c(opMyIbOBaHy B Hepe,Z[TeKCTl
03HAKY «[IiBYMHA 3 J]ABHBOI OYprKya3HOI POJMHH, YHCTEHHOI
Ta POSTATYKEHOD).
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[omiOni Bumanku BxuBanus poxuHHOro Ol BapTO BiApI3-
HATH Bif ykuBaHb Ha 3pa3ok “Elle épousait un Boussardel.
Elle gardait e nom.” [11, c. 178]. Tyt rpyna ciyrye e mis
BUOKPEMJICHHS OTTHOTO 31 WIEHIB ciM’1 — 0colw, AKii Hare-
xuth 1e Ol Ta ska He mpeTeH;ye Ha Oy/Ib-sKi PUCH, BIACTHBI
BciM byccapmemnsam.

Sk BUIHO 3 HaBelEHUX MPUKIALIB, HAMEHYBaHHS-1/IeH-
TH]IKATOp «HEeo3HaueHni apTuKIb + Ol» MOXe akTyanizysa-
TH Ii3Hy 3a 00CATOM iH(opMaILiio, 1o cTocyetses Hocist OL.
Tax, sxumo rpyna une Edmée Lariviére aktyanizye moBoui
IPOCTHH 3MICT, TO 3MICT, AKUHl mepenae rpyna un Brasse—
Bouillon, BusiBisteTsCS 10BOMI CKIaIHUM — 0araTo3HauHKMM.
Orxe, MparMaTHyHa HIHHICTb IUX HAalMEHYBaHb y 0ararhox
BUTAJIKAX BU3HAYAETHCS iX HOOPMATHBHOIO MICTKICTIO i KO-
HOMIYHEM XapaKTepOM.

Koncrpykuist «Heo3Hauenuit aptukis + Oy Mae 3HauHe
eMOLIHHO-OLIHHE HABAHTAKEHHS, 0COOIMBO B THX BUIIAJKAX,
KOJM aKTyaNi30BaHI HUMH BIACTHBOCTI MEPCOHAXKIB HE EKC-
TTIKYIOTBCS B KOHTEKCTI. SIK y OLIBIIOCTI BXKe MpoaHamtizo-
BaHKX BUMajKiB moeHanHs Ol 3 IHMAME TeTepMiHATHBAMI,
OLIHHUH 3MICT TPYIH «HEO3HaYeHuH apTukib + Oy yTouHI0-
€TbCA B KOHTEKCTI.

BractuBocti 0co0u, IO IMIUTIMTHO aKTYali3yHOThCS
CTIONYYEHHAM «Heo3HaueHui apTukib + Oy, 4acto € jayxe
BOKIMBUMH JUTS PO3YMIHHSA i XapakTepy, CTaBleHHs 10 Hei
IHIKX Ji0BHX 0CI0 Ta OIIOBIZaYa.

EXCImIMTHO aKTyami3aliero BBAKATHMEMO TaKY, /€ BKa-
3iBKA HA KOMYHIKAaTHBHO 3HAUyII /1A i€l CHTYalii O3HaKu
00001 3IIICHIOIOTHCA LUIAXOM YBEACHHS JI0 CKIIay HaliMeHy-
BaHHA-11eHTHIKaTOpa, 1m0 MicTHTb OI, GyIb-SKOTO SAKICHOrO
03HaYeHHA. PO TAKOTO CHTYaTHBHOTO O3HAYEHHS TIOIATAE B
TOBIIOMIIEHH] 1071aTKOBOI iH(opMaii mpo ocoly, AKa OTHO-
3Ha4HO 11eHTH(iKyeThes Ol 3ayBaxiMo, 10 MONOKEHHS PO
«nedextusre» noemHanns Ol 3 o3HaueHHAME 115 QyHKITIO-
HAIBHOTO CTHITO XYIOKHBO! JTEPATYPH HE CIIPABIUKYETHCA.

3araom y XynoxkHiil mTepaTyp1 HAiMCHYBAHHSI-LICHTH-
(ixaropu, ski cknagarothes 3 Ol i 03HaYEeHHS, HE € PIIKICHH-
MH. [x oco01uBo GaraTo B aBTOPCHKO-PO3MOBITHUX YACTHHAX
XYIOKHBOTO TEKCTY, 10 MOKHA TIOSCHUTH THM, IO TS HiAT0-
TOBJIEHOTO, HE CTIOHTAHHOTO MOBJICHHS XapaKTepHEe HaMaraH-
HSl «TepefaTH JiCHICTb Y (opMi OLTbII YK MEHII PO3ropHe-
HUX CHHTETHYHUX KAPTHH, JIe OIUH 3B’ 30K, KU BHIA€THCS
HAWBAXTHBIIINM, OOPMIAETBCS SK TOJOBHUIL, TIPE/INKATHB-
HUi, a HIII — K APYTOpA/HI, CymyTHI — K aTpuOyTHBHI» [1].
Orxe, yactoTHicTb noeHaHHA Ol 3 03HAYECHHAMU B XY/I0K-
HBO-JTEPAaTYPHOMY TEKCTI MOB’A3aHa 13 3aTalbHAMHU Xapak-
TEPUCTHKAMA CTHJIF0 MOBJEHHS. JIeqKi MOBO3HABII TaKOX
CTPaBE/THBO Bi3HAYAKOTh, IO HAAMIPHE BKWBAHHS O3HA-
YATHUX KOHCTPYKII 0COOMMBO TUIOBE TS MAHEPH CTHLITIO
muckMa cydacHux aBtopiB [3]. Lleit dakr inTepmperyeThes
3a3BUYail K BUAB TEHIEHUii cydacHoi (ypaHIy3bkoi MOBH
710 TIAPOKOTO BUKOPUCTAHHS HOMIHATHBHOI KOHCTPYKIIii, TaK
3BAHOT0 CYOCTAHTHBHOTO CTHIIIO.

Y XyIOKHIX TeKCTax pi3HUX KaHPIB 1 pi3HOT TOHANBHOCTI
yacToTHICT MoeaHaHHA «Ol + 03HaueHHs» HeoHaKoBa. Tak,
Yy CaTHUPUYHO-TYMOPHCTHYHAX TBOPAX 1 B TEKCTAX, JI¢ OTOBI-
Jla4 TIOCTIiHO 1pOHi3ye, iX KUTbKICTh MIOMITHO 3pOCTac 3a pa-
XYHOK CMOTy4eHb BUPAKEHOTO OLIHHOTO XapakTepy.

PosrigHemo ocobmiBocTi  HaiMeHyBaHb-11eHTU(iKaTO-
piB, mo cknagatorhes 3 Ol Ta 03HAYCHHS-TPUKMETHHKA, AK
HAHOLTBII MOIIMPEHOTO BUY 03Ha4eHb 110 Ol

K BizoMo, 3aralibHa Ha3Ba XapaKTePH3y€eThCs 3EOLTBIIO-
TO SAKICHUMH TIPHKMETHUKaMH. Ll TonoxkeHHs BUpakaeThes
mie gitkime, sxmo #aerhes mpo Ol. [oexnanns Ol 3 BigHOC-
HUAMH TPUKMETHHKAMH B XYIOXHBOMY MOBIICHHI TIPAKTHIHO
HE TPAIUIAIOThCA. SIKICHI MPUKMETHUKH-XapaKTeph3aTopu
YacTo 3HAXOMATHCA B Tpenosuiii 10 Ol, mo3HaqatoTh OLTBII
YX MEHII MOCTiiHY 03HaKy Hocis Ol Ta 31e011bmoro MatoTh
OIiIHHE 3HAYCHHS. 3BMYANHO, XapaKTep OMIHHOTO 3HAYCHHS
TPUKMETHUKIB, O MO€eHY0ThCs 3 OI, y 6ararhox BHMakax
BUSIBJIAIOTHCS TUTHKH B KOHTEKCTI.

Sk omHY 3 OCHOBHHX BIIMIHHUX PHC MPUKMETHHUKIB-Xa-
pakrepu3atopis mpu Ol BapTo Bif3HAYMTH X CEMAHTHUHI
3BsA3KH 3 KoHTeKCTOM [12]. s ocoOmuBicTh Bifpi3HSE 03HA-
YEHHS-XaPAKTEePU3aTOPH  Bifl  03HAYCHB-CTICIH(IKATOPIB.
OzHaueHHs-CIeIU(IKATOPH, 3MICT SKUX IETEPMIHYETHCS BH-
KJTI0YHO (hOHIOM 3HaHb CITiBpo3MoBHHKA 1po Hocis Ol (To6To
CHIIMKJIONE/IMYHAM 3HAYCHHAM, SKE CTIIBPO3MOBHUK BKJIAJa€
B 11¢ Ol), He BUSABIAIOTH, SIK TIPABUIIO0, CEMAHTHIHNX 3B’ 3KIB
3 HIIUMH €NeMEHTaMH KOHTEKCTY.

HaiiBipasnime mpoCcTeXyeThCs CEMAHTHYHHH 3B S30K
TPUKMETHIKA-XAPAKTEPH3aTopa, MO BU3HAYAE CYO €KT, 3
eNeMEHTAMHl MIKPOKOHTEKCTY-TIPeuKaTa il IHIIMMHU YIeHa-
MH pedeHHs. Take BU3HAYEHHS TaK Ui 1HAKIIE JTOTOBHIOE YK
po3’sICHIOE 3HaueHHs mpenmkara. [1oTpiOHO BiI3HAYMTH, IO
BIIHONIEHHS, fAKI TIOB’S3YIOTh IIi €IeMEHTH, OyBarOTh Haif-
PI3HOMAHITHIIIMMU. 3HAYEHHS NPUKMETHHKA MOXe Oyt
y3romkene 31 3HaueHHaM npenukara: “Elle avait vu le vigilant
Maurisson accourir dans la cour des I’arrivée de la caleche.”
[10, c. 428]. Y mpomy Bumajky o3xaka Mopiccona, mo Bu-
JIUISEThCA TPUKMETHUKOM, BIJMOBINAE XapakTepy HOro iil.
Tyr, s 1 B OLIBIIOCT] IHIINX MPUKIAMIB Y3TOKEHHS 3HAYEHD
TIPUKMETHHUKA 1 IPETUKATa, MK LIMHU eNeMEHTAMHI KOHTEKCTY
icHye mpramrHOBA 3anexkHicTh. O3Haka Hocis Ol, mo3HayeHa
TIPUKMETHIKOM, MOTHBYE HOTO [ii, OTIMCaHI MPeIHKaToM.

B iHmmx Bumagkax 3HaYEHHA O3HAYCHHS-TIPHUKMET-
HUKA MpH cy0 ekt MOke OyTH IPOTHCTABNEHE 3HAYEHHIO
Tpe/uKaTa i IHIKX YIEHIB PeYeHH:, 1 Lell KOHTpacT BH-
SBUTh HE3BUYAMHICTH cuTyalii, mo BunuKma: “C’était a
cause de moi que la belle Brigitte, le superbe Patrice et la
hautain miraucourt se trainaient sur le ciment d’une usine
désaffectée... Le hautain Miraucourt était parmi ceux qui
siégeaient sur des marmites... Le superbe Patrice était posé
sur une pile de boites en fer...” [9, c. 148-150]. V upomy
BHIA/IKY FCTBCS TIPO Te, L0 Yepe3 Teposi-OIoBLLata apTHc-
TH-aMaTOPH 3MyILICHI 6yn1/1 TIPOBOIUTH PEMETHIII] B CTAPOMY
3aBOJICbKOMY MpuMimierHi. [[pukMeTHIKH, MO M03HAYAI0Th
«BHCOKI» TOHATTA, CynpoBOKYI0Th Ol 3HalloMUX OTOBIzA-
YeBl aKTOPIB 1 KOHTPACTYIOTb 32 CBOIM 3HAYEHHSAM 31 «3HH-
KEHOIO» CEMaHTHKOIO TPYIH MPENKATA, MiAKPECITIORH
HETPUPOJIHICTD 1 KOMIYHICTb CHTYaIi.

Hepinko mpuKMEeTHHK-XapaKTepu3aTop MOKE BUSBUTH
CEMAHTUYHI 3B’A3KH 3 MPUKMETHUKOM (NPUKMETHUKAMH) 3
IHIIO] AKTAHTHOT IPYIH (IHIIMX AKTAHTHKX TPYII) PEYCHHS,
Y mopibHIX BUMAJIKAX CEMAHTHYHO TIOB’I3aHi MPUKMETHHKH
YaCTO HANEKATh 10 OJIHOTO TeMaTHyHOro psmy. IIpu mpomy
BOHH MOXYTb OyTH MPOTHCTABIEHI OJMH OTHOMY 32 KOH-
TPacTOM, SK TOJISAPHI OIHOTO AHTOHIMIYHOTO PSY, HAIpH-
kna: “Le gros Léon Violance avait invité son petit secrétaire
Brouilledoux a la féte.” [18, 65]. Kontpacthe npotucraBnen-
Hsl TIIKPECTIEHNX IMEHHUX CTOTYYEHb MiJICHICHO THM, 110 B
3HAYCHHs 3aralbHOMOBHOI OCHOBH TIPI3BHIIN YXOIATH CEMH
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AHTOHIMIYHOTO XapakTepy, sIKi MICTATBCS B IIOHSTTAX Violence
1 doux 1 aKkTyami3yloThCsl LUIAXOM iX 3ITKHEHHS B MIKPOKOH-
TEKCTI.

B iHmmx BUmakax CeMaHTHYHO TMOB’A3aH1 MPUKMETHHKH
MOXYTb YTBOPIOBATH HH3KY O3HAYEHb 32 OJIHIEI0 O3HAKOI:
“Le lundi ... j’étais tombé sur Mme Guimarch, s’agitant dans
une sorte de nuage, en compagnie de la maigre Arlette, de la
menue Simone et de I'importante ...Gabrielle...” [6, c. 63-64].
Y 1boMy IpuKiIaji CeMaHTHYHI 3B’ A3KN TIPUKMETHHKIB, Tpa-
IyHOBaHMX 32 O3HAKOK) «TOBHOTA JIIOAMHIY, 3MIHIOIOTHCS
OIHOPIHICTIO CHHTAKCHYHUX TO3MUIIIN BIITOBITHUX IMEHHUX
rpym. [losBa ceMaHTHYHO B3a€MOTIOB’S3aHUX MPUKMETHH-
KiB-xapaktepu3aropis mpu Ol crpuiste CTBOPEHHIO KOMIYHOTO
eexry. Tak aBrop posmoBiAi Ha4eOTO CTABHUTH Ha OIHY ILIO-
IHHY HociiB Ol, miakpecmooun iXHio MOAIOHICTh UM BiIMIH-
HICTB 32 IKHMOCh OJTHEM MTapaMeTPOM.

OI Moxe MoeHYBATUCS O3HAYCHHAMH 'y BUMAJIKAX Tak
3BAHOTO IUTYBAHHS, TOOTO MOBTOPEHHS aBTOPOM IMEHHOI
rpymi: “Ce pauvre Daumiéres est mourant, il faut lui faire un
dernier plaisir! Ce pauvre Daumieres n’atteindra pas I’été...” ...
et “le pauvre Daumigres” se porte aussi bien que vous et moi.”
(8, c. 99-100].

Yacto aBTOp BHCTOBITIOBAHHS, YKHBAIOUM LUTATHE 1/EH-
THDIKYI0Ue HaﬁMeHyBaHHﬂ «OI + o3HaYeHHD», MIIKPECTIOE
HOTPABIMBHI, HETOPEYHMI XaPAKTCp O3HAUCHHS, MPOTH-
CTaBIAIOYH HOTO 3MICTY TPEJHKATA. ii 1HIIMX 4IeHiB pedeH-
Hsl. 3BIICH — XapakTepHe s COIPHITHATTA LUTATHOTO HaiiMe-
HYBAHHS BITUYTTS CHIBHOI CMOLIIHOI OIIHKH HEraTHBHOTO
IIany — {1Kof ipoHi, HCHpI/II/IHHTTﬂ (cxBaeHHS, O0YPCHHS).
LlixaBo BIJ3Ha4HTH, WO CMOLiHa OLIHKA [IPH LHTYBAHHI
3a CYTTIO CIIpSIMOBaHa JBOSKO — 1 Ha Hocit O, mo BXoauTh
y IMTaTHE HAWMEHYBAHH, 1 HA CHIPABKHBOTO aBTOPA IHOTO
HAMEHYBaHHS.

Sk My BiKe Bi3HAYAIN, TPUKMETHUKH-XaPAKTEPU3ATOPH
3HaXOMAThCA 3a3Buyail y mpenosuuii 10 Ol OxHak Tpamid-
I0ThCSA BHMAJIKH, KOMH O3HAYEHHS-XapaKTepH3arop, 1o To-
3Hauae NocTiitHy o3Haky Hocig Ol, cToiTh y moctno3uuii Bia-
HOCHO I160TO IMeHi, Hanpukiiax: Suzanne la rieuse, Désiré le
résolu Tomo. [IpuKMeTHIK-03HaYEHHS B TONIOHNX BUMA/KAX
3a3BMYail COCTAHTHBYETHCS, MPO 1O CBITYUTH MOABA MEPeN
HUM O3HaueHoro apTukid. IlojiOHe BH3HAYEHHA MO3HAYae
03HaKy, BractuBy Hocito Ol, Ha JymKy KiTbkox ocif, T00T0
03HaKa JIOCTaTHBO 00’ EKTHBHA.

[Ticng KOpoTKOro aHami3y O3HAaYEHb-IIPUKMETHHKIB Mil-
KpecIiMo IIe OTMH THI O03HAYEHb-XapaKTePHU3aTopiB, IO
YTBOPIOIOTb CBOEPIHY 1HBEPTOBaHY KOHCTpykuito 3 Ol
[meThest mpo 03HAYEHHS IMEHHUKIB, SIKi, CBOEI0 YEPror, MO-
KYTh MaTH MPU 001 O3HAYEHHS, 110 3HAXOAATHCS B MeEpeN-
nosuuii 1o OI: ce petit nabob d’Henri Torure, cette vieille
ganache vénimeuse de Larminat, ce faux jeton de Cropette
Tomto. Taki KOHCTPYKIii MaloTh SICKPaBO BUPAKEHUH OLiH-
Huil xapaktep. O3HaYeHHs, MO CTOITh HA TEPIIOMY MICII,
0COONMMBO aKIeHTOBaHe. SIK Bil3HAYAKOTH JOCIITHHKH, II0-
JiOHI OLIHHI KOHCTPYKIIT XapaKkTepHi Maii’ke BUKIIOUHO IS
HaitmenyBauHs oci0 [17]. Jomamo 10 1boro, 110 HaifyacTime
inenTuIKaLiifHIM enemenToM y HuX € came Ol ocodu (Ao
BOHO, 3BUYAIHO, BIJIOME MOBIIEBI ).

Hepinko B XynoxHbOMY TBOpI MOXHA CIIOCTEpIraTH BH-
najxu, Koau B Ol — ileHTH(IKaTopi aKTyani3yeThesl eeMeHT
HOr0 EHIMKIONEMYHOT0 3HAYCHHA, SKUH MepefaeThes ca-
Moo opmoto Ol, To6T0 aBropebke 3uauenHs Ol. Lle 3HaueH-

1 Ol akTyani3yeThes Mi YIIMBOM €IEMEHTIB MIKPOKOHTEK-
cry. TakiMu eeMeHTaMy € CJI0Ba Ta CIOBOCIONYYEHHS, [0
BKa3yI0Th Ha 03HaKH ud 1ii Hocist Bl # cemantndHO cropin-
HEHHI 31 3HaYeHHsAM TBIpHOT 0cHOBH Ol.

Po3pi3usroTh 1Ba THIHN cUTYaIli, 3a kux B O —
(hikaTopi aKTyasTi3y€eThCs ABTOPCHKE 3HAYCHHS:

1) cutyauii, 3a sxux y Ol — inenTugikaropi nepen yuta-
4eM PO3KPHBAETHCS ABTOPCHKE 3HAUCHHS;

2) curtyarii, 3a sxkux y B — ineHTHiKaTOPI €OKMBISETH-
CS» BIJIOME YNTAYeB] ABTOPCHKE 3HAYCHHS.

Curyaryii mepmmoro iy MoXHa 3HaiiTu B HoBeni A. Tpy-
aits «Cyn 60xuit» (“Le jugement de Dieu”). 3a mepimoi mosisi
B Tekcti Ol repost wiei HoBemn — Mirette, y uutaua 3’ BIseTh-
¢Sl TIPUITYIIEHHS TIPO HASBHICTD Y IIOMY IMEHI aBTOPCHKOTO
3HaYeHHS, 3B’130K 1010 Ol 3 pO3MOBHUM 3aralbHUM iIMEH-
HUKOM 31 3HaueHHIM “oeil”. [Ipumymienns untaya miaTeep-
JDKYETBCS HACTYITHOK) PO3MOBIAMIO B THX cHTYyalisx, e Ol
peanizye QyHKIi0 iIeHTH(IKALIT NepCOHaXa, K, HAMPUKIA,
y TakoMy ypuBky Tekcty: “Le poitrail massif, le ventre avalé,
la jambe nerveuse, Mirette circulait, royal et pouilleux, le long
des maisons basses, et les femmes se détournaient fouettées
par son regard insolent.” [18, c. 261].

Y upomy KoHTeKcTi aBropebke 3nadenHs Ol Mirette pos-
KPUBAETbCA 3a JOMOMOTOK 3MICTY 3aKIIOYHOTO PEUEHHS,
TOYHIIE YaCTHHU TPymu Horo mpenukara — “fouettées par
son regard isolent”. Ile cmoBoCTONyUEHHS BKITIOUAE CIOBO,
0e3mocepeIHb0 CEMAHTIYHO TI0B’13aHE 31 3HAYCHHAM 3arajib-
HoMoBHOT ocHoBu Ol Mirette. [lix yrumBom rpymnu mpesu-
KaTa B 3aralbHOMY IMEHHHKY mirette TakoX aKTyami3yeTbcs
3HaYeHHs HOTO Ji€CITIBHOI TBIPHOI OCHOBH — mirer— regarder
attentivement. [{e ocTaHHe 3HAYEHHS BITOBINAE MiSIM TEPOS.
Orxe, 3a IOMOMOTO0 KOHTEKCTY PO3KPHBAETHCS XapakTep aB-
Topcbkoro 3HaueHHs Ol, 110 HaTAKae Ha OHY i3 XapaKTEPHIX
03HAK TePCOHaXkA — HOTO IiIBUIIEHNIT IHTEPEC 110 KIHKH.

[Ipukman  ceMaHTHYHOI ~ 3HAYYIIOCTI  JHTEPATYPHO-
ro Ol B pomani I IleBamse «Ckannan y Knommepni»
(“Clochemerle”). V Texcti poMaHy HE pa3 TPAILISIOTBCS pe-
HCHH, L0 MOBIIOMIIIOTH PO CBOEPIIHI MCTOH JiKyBAHHS
nokropa Ha mpisBume Mouraille. Sk yxe 3a3nadanocs, as-
topebke 3HaueHHs Ol Mouraille, foro criBBigHeceHiCTb 13
JIIECTIOBOM MOUTIT CTAI0Th 3pO3YMUITMMU YHTAYEBi 3 MIEPLIOD
T0sIBOKO B TekCTi. Po3risHemo e oxuH npukiaj: “... la voila
partie...dans Clochemerle, & raconter partout que le docteur
Mouraille avait voulu I’assassiner.” [7, c. 74].

3nauenHs aiecniBHoi TBipHOT ocHOBH Ol akTyamisyeTses
TiJl YIUIMBOM MiKPECIEHOr0 MpeIuKara i Hacammepen Ji-
€CJI0BA, CEMAHTHYHO OB S3aHOTO 31 3HAYEHHAM L€l TBIpHOI
0CHOBH. TaK y KOHTEKCTI OKHMBIAETHCS Ta AKIIEHTYETHCS aB-
TopebKe 3HaucHH npissiia Mouraille. V Hasexennx npu-
knagax, komi y Ol — ineHTH(IKaTOpi AKTyaTi3yeThes aBTop-
CbKE 3HAUCHHS CTBOPIOETHCS ACKPABHH KOMIUHII C()eKT.

Bucnoku. Mu posrianynu Bumaaku, ko Ol inentu-
dixye ocoby He caMOCTiiiHO, a JHIIE 32 TOMOMOTO HIINX
CIIOBECHIIX 3HAKIB — IeTEpMIHATHBIB 1 03HaueHb. BapTo 3ayBa-
JKHTH, 110 TaKi BHIIAIKH TPAIUIIOTHCS HEPIAKO. 3BUUAIHO, ¥
TEKCTI, JIe /i€ TIOPIBHSIHO HEBEMMKA KUTbKICTh IEPCOHAKIB, ol
camocTiifHo inenTudikye ocoby. [Ipu upomy 3a Ol — inentu-
(ikaTOpoM KPHETHCA CHIMKIONEMYHE 3HAYCHHS, YKIaJeHe B
1e iM’s MoBrieM. OfHak 3araoM Ha3sa 0co0M — i1eHTH{iKa-
TOpa, OCHOBY sIKOr0 cTaHoBUTb Ol, Moke OyTi BHKOpHCTaHa
HE TUTBKH 1S ineHThdiKkaii OCO6I/I a if BoHOUAC /IS BH-

11eHTH-
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PAKEHHS eMOIIHO-OIIHHOTO CTABICHHS aBTOPA MOBICHHS
110 Hocis BI, a Takox y mesxnx BUTAmKax IS BUOKPEMIIEH-
H 0C00M, TOOTO CKITaJ0BHX EHIMKJIOMEIUYHOTO 3HAYCHHS
Ol. ABropchke 3HAYEHHS € ENEMEHTOM EHIMKIONEINIHOTO
3HauenHs Ol, To0To Tiel ioro yacTuny, AKy BKIajxae B 1e Ol
aBTOp TBOpY 1 crpuitMae yutad. Lls yacTiHa eHUMKIOMe Y-
HOTO 3HAYEHHS AHTPOTIOHIMA KOKHOTO MEPCOHAXKA PO3KPHBA-
€TBCS TIEPEYCIM Y PO3MOBIIHIX (PArMEHTaX TEKCTY, OCKLIb-
KM OT0BI1a4 200 € aBTOPOM TBOPY, 400 BUPAKAE HOTO TyMKH.
Jlns unTaya ayxe BAXIHBO POKPHUTH 1€ 3HAYCHHSA, OCKLIBKH
HAIO1IBII MIKaBE B XYI0KHBOMY TBOPI — 1€ CaM aBTop, HOTo
OaueHHS CBITY.

AHani3 (paniTy3pkoi XymokHb0i OHIMIT XX CTOMITTSA
Jla€ TICTaBA 3pOOMTH BUCHOBOK MPO Te, MO JITEpaTypHI
Ol € BaX/IMBAM €JIEMEHTOM CTHIICTHYHOI Ta Oprai3aiiii-
HOi CTPYKTYPH XYJIOXHBOTO TEKCTY, @ TaKOX € BiT0OpaKeH-
HIM aBTOPCBKOTO CTHIIO. Harme mocmimkeHHS BiTKpHBae
MOJTHBOCTI TS TIOJQJIBIION0 aHaJi3y CIOCO0IB eKCILTIKAIii
eHmuKIoneamyHoro 3HaueHHs Ol i momiyHKIIOHATBHOC-
Ti (paniy3pkux xynoxnix Ol Ha matepiani pi3HEX KaHpIB
(hpaHIry3bKOi JTiTEpATYpH Ta B PISHUX CTHIIAX MOBICHHS.
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JAvurpacesny H. W. Axryanmsanus J>HUUKJIONE-
ANYECKOT0 3HAYEHHUS JUTEPATYPHBIX JHYHBIX HMEH
(Ha marepuaJjie ppaHy3CKOro si3bIKa)

AnHoTanmsi. B crarbe npejcrasieH 0030p npumepos
UMIUTUIUTHON M SKCIUTMIUTHON aKTyanu3aluu 3HA4eHUs
JIMYHBIX UMEH, BBIJCTICHBI OCHOBHBIC CIIOCOOBI aKTyan3a-
UM TIPU3HAKOB JSHIUKIIONEANIESCKOTO 3HAYCHHS JIHTEpa-
TYPHBIX JIMYHBIX UMEH B (PPAHILYy3CKOM SI3bIKE, TPOCICIKEHO
U TOATBEPIKJICHO COOTBETCTBYIOLIMMH NpUMepamu (yHK-
IIMOHUPOBAHNE JINYHBIX UMEH B XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTaX
(paHITy3CKOTO sI3bIKA.

KnioueBble ciioBa: MMeHa JIMUHBIE, HAUMEHOBAHUE-H-
JeHTH(HUKATOP, XyI0)KECTBEHHBIH TEKCT, aBTOPCKOE 3HAYe-
HUE, aKTyalnn3aIys, KOHTEKCT.

Dmytrasevych N. Actualization of encyclopedic
meaning of literary proper names (based on French
language)

Summary. The review of examples of implicit and
explicit actualization of proper names’ meaning is given
in the article. Main actualization ways of encyclopedic
meaning of literary proper names in the French language
are distinguished. The functioning of proper names in
fiction arts in French language is observed and proved by
the corresponding examples.

Key words: proper names, name-identification, fiction
text, author’s meaning, actualization, context.
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